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Η μετοχή  [το υποκείμενο μιας μετοχής βρίσκεται πάντοτε στην ίδια πτώση με τη μετοχή] 

Οι μετοχές, ανάλογα με τη συντακτική τους λειτουργία, διακρίνονται σε τρεις κατηγορίες: επιθετικές, 
κατηγορηματικές, επιρρηματικές 

Επιθετική  

 Μεταφράζεται ως αναφορική πρόταση 
με τις λέξεις «που», «ο οποίος». 

 Συντακτικά καταλαμβάνει θέσεις 
ουσιαστικών και επιθέτων. Ὁ φεύγων 
πόνους φεύγει τιμάς (= αυτός που 
αποφεύγει τους κόπους αποφεύγει και 
τις τιμές). 

 Συνήθως είναι έναρθρη. 

 
 

 
  

Κατηγορηματική  

 Μεταφράζεται με τις λέξεις «να», «ότι» και 
(σπανιότερα, όταν εξαρτάται από ρήμα ψυχικού 
πάθους) «που». 

 Εξαρτάται συνήθως από ρ. συνδετικά, γνωστικά, 
αισθητικά, έναρξης, λήξης, ψυχικού πάθους. 
   Ἐμοὶ χαρίζου ἀποκρινόμενος (= Κάνε μου τη 
χάρη να μου απαντήσεις). 

 άναρθρη 

 

Επιρρηματική  

 Συνημμένη[το υποκείμενό της έχει κι 
άλλη συντακτική θέση στην πρόταση]           

 απόλυτη[ το υποκείμενό της είναι μόνο 
υποκείμενο της μετοχής] 

 

Λειτουργεί ως επίρρημα. Μπορεί να είναι: 

 τροπική [μτφρ. με ν.ε. μετοχή (-ντας), 
«με το να»] 
   Ἦλθεν ἔχων (= έχοντας) ὀλίγας ναῦς. 

 χρονική (μτφρ. «όταν», «αφού», «ενώ») 
   Οὗτος τοσαῦτα εἰπὼν (= αφού είπε) 
ἀπῆλθεν. 

 αιτιολογική (μτφρ. «επειδή», «αφού», 
«εφόσον») 
   Κινδυνεύσαντες (= επειδή 
κινδύνευσαν) ἡττηθῆναι ἀπεχώρησαν. 

 τελική (μτφρ. «για να», δηλώνει σκοπό 
και βρίσκεται σε χρόνο μέλλοντα) 
   Τοῦτο λέξων (= για να πω) ἔρχομαι. 

 υποθετική (μτφρ. «αν») 
   Ταῦτα ποιοῦντες (= αν κάνετε) τὰ 
δίκαια ψηφιεῖσθε. 

 εναντιωματική (μτφρ. «αν και», 
«μολονότι») 
   Ὀλίγοι ὄντες (= αν και ήταν) ἐνίκησαν. 

 

 Λειτουργούν  ως: 

o υποκείμενο 
o αντικείμενο 
o κατηγορούμενο 
o ονοματικός προσδιορισμός 
o επιρρηματικός 

προσδιορισμός[τρόπου,χρόνου,αιτίας, 
σκοπού, υπόθεσης,εναντίωσης] 
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